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ไทย
คำเตือนเพ่ือความปลอดภัย
คำเตือนเพ่ือความปลอดภัยท่ัวไปสำหรับเครื่องมือ
ไฟฟ้า
คำเตือน อ่านคำเตือนเพื่อความปลอดภัย คำ

แนะนำ ภาพประกอบ และข้อมูล
จำเพาะท้ังหมดท่ีจัดส่งมาพร้อมกับเคร่ืองมือไฟฟ้า
การไม่ปฏิบัติตามคําแนะนําทั้งหมดที่ระบุไว้ด้าน
ล่างนี้อาจทำให้ถูกไฟฟ้าดูด เกิดไฟไหม้ และ/หรือได้รับบาด
เจ็บอย่างร้ายแรง
เก็บรักษาคำเตือนและคำสั่งทั้งหมดสำหรับเปิดอ่านในภาย
หลัง
คำว่า "เครื่องมือไฟฟ้า" ในคำเตือนหมายถึง เครื่องมือไฟฟ้า
ของท่านที่ทำงานด้วยพลังงานไฟฟ้าจากแหล่งจ่ายไฟหลัก (มี
สายไฟฟ้า) และเครื่องมือไฟฟ้าที่ทำงานด้วยพลังงานไฟฟ้า
จากแบตเตอรี่ (ไร้สาย)
ความปลอดภัยในสถานท่ีทำงาน
u รักษาสถานท่ีทำงานให้สะอาดและมีไฟส่องสว่างดี สถานที่

ที่มืดหรือรกรุงรังนำมาซึ่งอุบัติเหตุ
u อย่าใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงานในสภาพบรรยากาศท่ีจุด

ติดไฟได้ เช่น ในท่ีท่ีมีของเหลวไวไฟ ก๊าซ หรือฝุ่น
เมื่อใช้เครื่อง
มือไฟฟ้าจะเกิดประกายไฟซึ่งอาจจุดฝุ่นหรือไอให้ลุกเป็นไ
ฟได้

u ขณะใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงาน ต้องกันเด็กและผู้ยืนดูให้
ออกห่าง
การหันเหความสนใจอาจทำให้ท่านขาดการควบคุมเครื่องไ
ด้

ความปลอดภัยเกี่ยวกับไฟฟ้า
u ปลั๊กของเครื่องมือไฟฟ้าต้องเหมาะพอดีกับเต้าเสียบ อย่า

ดัดแปลงปลั๊กไม่ว่าในลักษณะใดๆ อย่างเด็ดขาด อย่าใช้
ปลั๊กพ่วงต่อใดๆ กับเครื่องมือไฟฟ้าท่ีมีสายดิน
ปลั๊กที่ไม่ดัดแปลงและเต้าเสียบที่เข้ากันช่วยลดความ
เสี่ยงจากการถูกไฟฟ้าดูด

u หลีกเล่ียงอย่าให้ร่างกายสัมผัสกับพื้นผิวท่ีต่อสายดินหรือลง
กราวด์ไว้ เช่น ท่อ เครื่องทำความร้อน เตา และตู้เย็น
จะเสี่ยงอันตรายจากการถูกไฟฟ้าดูดมาก
ขึ้นหากกระแสไฟฟ้าวิ่งผ่านร่างกายของท่านลงดิน

u อย่าให้เครื่องมือไฟฟ้าถูกฝนหรืออยู่ในสภาพเปียกชื้น
หากน้ำเข้าในเครื่องมือไฟฟ้า จะเพิ่มความเสี่ยงจากการ
ถูกไฟฟ้าดูด

u อย่าใช้สายไฟฟ้าในทางท่ีผิด อย่าใช้สายไฟฟ้าเพื่อยก ดึง
หรือถอดปลั๊กเครื่องมือไฟฟ้า กันสายไฟฟ้าออกห่างจาก
ความร้อน น้ำมัน ขอบแหลมคม หรือช้ินส่วนท่ีเคล่ือนท่ี
สายไฟฟ้าที่ชำรุดหรือพันกันยุ่งเพิ่มความเสี่ยงจากการ
ถูกไฟฟ้าดูด

u เมื่อใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงานกลางแจ้ง ให้ใช้สายไฟต่อท่ี
เหมาะสำหรับการใช้งานกลางแจ้ง การใช้สาย

ไฟต่อที่เหมาะสมสำหรับงานกลาง
แจ้งช่วยลดอันตรายจากการถูกไฟฟ้าดูด

u หากไม่สามารถหลีกเล่ียงการใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าทำงานใน
สถานที่เปียกช้ืนได้ ให้ใช้สวิทช์ตัดวงจรเมื่อเกิดการร่ัว
ไหลของไฟฟ้าจากสายดิน (RCD) การใช้สวิ
ทช์ตัดวงจรเมื่อเกิดการรั่ว
ไหลของไฟฟ้าจากสายดินช่วยลดความเสี่ยงต่อการถูกไฟฟ้
าดูด

ความปลอดภัยของบุคคล
u ท่านต้องอยู่ในสภาพเตรียมพร้อม ระมัดระวังในส่ิงท่ีท่าน

กำลังทำอยู่ และมีสติขณะใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าทำงาน อย่าใช้
เคร่ืองมือไฟฟ้าขณะท่ีท่านกำลังเหน่ือย หรืออยู่ภายใต้การ
ครอบงำของฤทธ์ิของยาเสพติด แอลกอฮอล์ และยา
เมื่อใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงาน
ในชั่วนาทีที่ท่านขาดความเอาใจใส่อาจทำให้บุคคลบาด
เจ็บอย่างรุนแรงได้

u ใช้อุปกรณ์ปกป้องร่างกาย สวมแว่นตาป้องกันเสมอ
อุปกรณ์ปกป้อง เช่น หน้ากากกันฝุ่น รองเท้ากันลื่น หมวก
แข็ง หรือประกบหูกันเสียงดังที่ใช้ตามความเหมาะสมกับ
สภาพการทำงาน จะลดการบาดเจ็บทางร่างกาย

u ป้องกันการติดเครื่องโดยไม่ต้ังใจ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสวิ
ทช์อยู่ในตำแหน่งปิดก่อนเชื่อมต่อเข้ากับแหล่งจ่ายไฟ
และ/หรือแบตเตอรี่แพ็ค ยกหรือถือเครื่องมือ การ
ถือเครื่องโดยใช้นิ้วหิ้วที่สวิทช์ หรือเสียบพลังไฟฟ้าขณะสวิ
ทช์เปิดอยู่ อาจนำไปสู่อุบัติเหตุที่ร้ายแรงได้

u นำเคร่ืองมือปรับแต่งหรือประแจปากตายออกก่อนเปิดสวิ
ทช์เครื่องมือไฟฟ้า เครื่องมือหรือประแจปาก
ตายที่วางอยู่กับส่วนของเครื่องที่กำลังหมุนจะทำให้บุคคลบ
าดเจ็บได้

u อย่าเอื้อมไกลเกินไป ต้ังท่ายืนท่ีมั่นคงและวางน้ำหนักให้
สมดุลตลอดเวลา ในลักษณะนี้ท่านสามารถควบคุมเครื่อง
มือไฟฟ้าในสถานการณ์ที่ไม่คาดคิดได้ดีกว่า

u แต่งกายอย่างเหมาะสม อย่าใส่เสื้อผ้าหลวมหรือสวม
เคร่ืองประดับ เอาผมและเส้ือผ้าออกห่างจากชิ้นส่วนท่ี
เคล่ือนท่ี เสื้อผ้าหลวม เครื่องประดับ และผม
ยาวอาจเข้าไปติดในชิ้นส่วนที่เคลื่อนที่

u หากเคร่ืองมือไฟฟ้ามีข้อเชื่อมต่อกับเครื่องดูดฝุ่นหรือเครื่อง
เก็บผง ให้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้เชื่อมต่อและใช้งาน
อย่างถูกต้อง การใช้อุปกรณ์ดูด
ฝุ่นช่วยลดอันตรายที่เกิดจากฝุ่นได้

u เมื่อใช้งานเครื่องบ่อยครั้งจะเกิดความคุ้นเคย อย่าให้ความ
คุ้นเคยทำให้ท่านเกิดความชะล่าใจและละเลยกฎเกณฑ์ด้าน
ความปลอดภัยในการใช้งานเคร่ือง การทำงานอย่างไม่ระ
มัดระวังอาจทำให้เกิดการบาดเจ็บอย่างร้าย
แรงภายในเสี้ยววินาที

การใช้และการดูแลรักษาเครื่องมือไฟฟ้า
u อย่างฝืนกำลังเคร่ืองมือไฟฟ้า ใช้เครื่องมือไฟฟ้าท่ีถูกต้อง

ตรงตามลักษณะงานของท่าน เครื่องมือไฟฟ้าที่ถูก
ต้องจะทำงานได้ดี
กว่าและปลอดภัยกว่าในระดับสมรรถภาพที่ออกแบบไว้

u อย่าใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าถ้าสวิทช์ไม่สามารถเปิดปิดได้ เครื่อง
มือไฟฟ้าที่ไม่สามารถควบคุมการเปิดปิดด้วยสวิทช์ได้
เป็นเครื่องมือไฟฟ้าที่ไม่ปลอดภัยและต้องส่งซ่อมแซม
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u ก่อนปรับแต่งเคร่ือง เปลี่ยนอุปกรณ์ประกอบ หรือเก็บ
เครื่องเข้าท่ี ต้องถอดปล๊ักออกจากแหล่งจ่ายไฟ และ/หรือ
ถอดแบตเตอรี่แพ็คออกจากเคร่ืองมือไฟฟ้าหากถอดออก
ได้ มาตรการป้องกันเพื่อความปลอดภัยนี้ช่วยลดความ
เสี่ยงจากการติดเครื่องโดยไม่ได้ตั้งใจ

u เมื่อเลิกใช้งานเครื่องมือไฟฟ้า ให้เก็บเครื่องไว้ในท่ีที่เด็ก
หยิบไม่ถึง และไม่อนุญาตให้บุคคลท่ีไม่คุ้นเคยกับเครื่อง
หรือบุคคลท่ีไม่ได้อ่านคำแนะนำเหล่าน้ีใช้เคร่ือง เครื่อง
มือไฟฟ้าเป็นของอันตรายหากตกอยู่ในมือของผู้
ใช้ที่ไม่ได้รับการฝึกฝน

u บำรุงรักษาเครื่องมือไฟฟ้าและอุปกรณ์ประกอบ ตรวจสอบ
ช้ินส่วนท่ีเคลื่อนท่ีว่าวางไม่ตรงแนวหรือติดขัดหรือไม่
ตรวจหาการแตกหักของชิ้นส่วนและสภาพอื่นใดที่อาจมีผล
ต่อการทำงานของเครื่องมือไฟฟ้า หากชำรุดต้องส่งเคร่ือง
มือไฟฟ้าไปซ่อมแซมก่อนใช้งาน อุบัติเหตุหลายอย่างเกิด
ขึ้นเนื่องจากดูแลรักษาเครื่องไม่ดีพอ

u รักษาเคร่ืองมือตัดให้คมและสะอาด หากบำรุงรักษาเครื่อง
มือที่มีขอบตัดแหลมคมอย่างถูกต้อง
จะสามารถตัดได้ลื่นไม่ติดขัดและควบคุมได้ง่ายกว่า

u ใช้เคร่ืองมือไฟฟ้า อุปกรณ์ประกอบ เคร่ืองมือ และอุปกรณ์
อื่นๆ ตรงตามคำแนะนำเหล่านี้ โดยคำนึงถึงเง่ือนไขการ
ทำงานและงานท่ีจะทำ การใช้เครื่อง
มือไฟฟ้าทำงานที่ต่างไปจากวัตถุประสงค์การ
ใช้งานของเครื่อง อาจนำไปสู่สถานการณ์ที่เป็นอันตรายได้

u ดูแลด้ามจับและพื้นผิวจับให้แห้ง สะอาด และปราศจาก
คราบน้ำมันและจาระบี ด้ามจับและพื้นผิว
จับที่ลื่นทำให้หยิบจับได้ไม่ปลอดภัย
และไม่สามารถควบคุมเครื่องมือในสถานการณ์ที่ไม่คาดคิด

การบริการ
u ส่งเคร่ืองมือไฟฟ้าของท่านเข้ารับบริการจากช่างซ่อมท่ี

มีคุณสมบัติเหมาะสม โดยใช้อะไหล่ที่เหมือนกันเท่าน้ัน
ในลักษณะนี้ท่านจะแน่ใจได้ว่าเครื่อง
มือไฟฟ้าอยู่ในสภาพที่ปลอดภัย

คำแนะนำเพื่อความปลอดภัยสำหรับเคร่ืองขัดมุม
คำเตือนเพื่อความปลอดภัยท่ัวไปสำหรับการเจียระไน การขัด
ด้วยกระดาษทราย การแปรงด้วยลวดหรือการตัดออก:
u เครื่องมือไฟฟ้านี้มีวัตถุประสงค์เพื่อการใช้ในการเจียร การ

ขัดทราย การตัดช่องหรือการตัดออก อ่านคำเตือนเพื่อ
ความปลอดภัย คำแนะนำ ภาพประกอบ และข้อมูลจำเพาะ
ท้ังหมดท่ีจัดส่งมาพร้อมกับเครื่องมือไฟฟ้า
การไม่ปฏิบัติตามคำแนะนำทั้งหมดที่ระบุไว้ด้าน
ล่างนี้อาจทำให้ถูกไฟฟ้าดูด เกิดไฟไหม้ และ/หรือได้
รับบาดเจ็บอย่างร้ายแรง

u ไม่ใช้เคร่ืองมือไฟฟ้านี้สำหรับงานขัดเงา เป็นต้น
หากใช้เครื่องทำงานที่ไม่ได้ถูกออกแบบมาสำหรับงานนั้นๆ
อาจก่อให้เกิดอันตรายและได้รับบาดเจ็บ

u อย่าดัดแปลงเครื่องมือไฟฟ้านี้ผิดวัตถุประสงค์ในการใช้
งานท่ีระบุโดยผู้ผลิตเคร่ืองมือ การดัดแปลงดังกล่าวอาจส่ง
ผลให้สูญเสียการควบคุมและก่อให้เกิดการบาดเจ็บสาหัส
ได้

u อย่าใช้อุปกรณ์ประกอบที่ผู้ผลิตไม่ได้แนะนำให้ใช้ และไม่
ได้ออกแบบไว้ให้ใช้เฉพาะกับเคร่ืองมือไฟฟ้าน้ี

ด้วยเหตุเพียงเพราะท่านสามารถต่ออุปกรณ์ประกอบเข้า
กับเครื่องมือไฟฟ้าของท่านได้ ก็มิได้เป็นการ
รับรองว่าอุปกรณ์ประกอบจะทำงานได้อย่างปลอดภัย

u ความเร็ว
รอบกำหนดของอุปกรณ์ประกอบต้องเท่ากับความเร็วรอบสู
งสุดที่ระบุไว้บนเครื่องมือไฟฟ้าเป็นอย่างน้อย
อุปกรณ์ประกอบที่หมุนเร็วกว่าความเร็วรอบกำหนดของตัว
เองอาจแตกและกระเด็นออกเป็นชิ้นๆ

u เส้นผ่าศูนย์กลางรอบนอกและความหนาของอุปกรณ์
ประกอบของท่านต้องอยู่ในพิกัดความสามารถของเคร่ือง
มือไฟฟ้าของท่าน อุปกรณ์ประกอบที่ผิดขนาดจะไม่ได้
รับการปกป้องและควบคุมอย่างเพียงพอ

u มิติในการติดตั้งอุปกรณ์เสริมต้องเหมาะสมกับขนาดของ
ฮาร์ดแวร์ยึดของเคร่ืองมือไฟฟ้า อุปกรณ์ประกอบที่ไม่เข้า
คู่กับส่วนที่ใช้ยึดของเครื่องมือไฟฟ้า จะวิ่งไม่สมดุล สั่น
ตัวมาก และอาจทำให้สูญเสียการควบคุม

u อย่าใช้อุปกรณ์ประกอบท่ีชำรุด ตรวจสอบอุปกรณ์ประกอบ
ก่อนใช้งานทุกครั้ง เช่น จานขัดให้ดูรอยบิ่นและรอยแตก
ร้าว แผ่นหนุนให้ดูรอยแตกร้าว รอยฉีก หรือรอยสึกหรอท่ี
มากเกิน แปรงลวดให้ดูการโยกคลอนหรือการแตกหักของ
เส้นลวด หากเครื่องมือไฟฟ้าหรืออุปกรณ์ประกอบตกหล่น
ให้ตรวจสอบความเสียหายหรือติดต้ังอุปกรณ์ประกอบท่ีไม่
ชำรุด หลังจากตรวจสอบและติดต้ังอุปกรณ์ประกอบแล้ว
ตัวท่านเองและบุคคลที่อยู่ใกล้เคียงต้องอยู่ห่างจากระนาบ
ของอุปกรณ์ประกอบท่ีหมุน และปล่อยเคร่ืองมือไฟฟ้าเดิน
ตัวเปล่าท่ีความเร็วสูงสุดนานหนึ่งนาที
ตามปกติอุปกรณ์ประกอบที่ชำรุดจะแตกออกเป็นชิ้นๆ
ในช่วงเวลาทดสอบนี้

u สวมอุปกรณ์ป้องกันเฉพาะตัว ให้ใช้กระบังป้องกันหน้า
แว่นตากันลมและฝุ่น หรือแว่นตาป้องกันอันตรายโดยข้ึน
อยู่กับลักษณะการทำงาน สวมหน้ากากกันฝุ่น ประกบหูกัน
เสียงดัง ถุงมือ และผ้ากันเปื้อนสำหรับช่างท่ีสามารถกันผง
ขัดหรือเศษช้ินงานขนาดเล็กตามความเหมาะสม
แว่นป้องกันตาต้องสามารถหยุดเศษผงที่ปลิว
ว่อนที่เกิดจากการปฏิบัติงานต่างๆ ได้
หน้ากากกันฝุ่นหรืออุปกรณ์ป้องกันระบบหายใจต้องสามาร
ถกรองอนุภาคที่เกิดจากปฏิบัติงานบางประเภทได้
การได้ยินเสียงดังมากเป็นเวลานานอาจทำให้ท่านสูญ
เสียการได้ยิน

u กันบุคคลที่อยู่ใกล้เคียงให้อยู่ในระยะปลอดภัยห่างจาก
บริเวณทำงาน บุคคลใดท่ีเข้ามายังบริเวณทำงานต้องสวม
อุปกรณ์ป้องกันเฉพาะตัว เศษวัสดุชิ้น
งานหรืออุปกรณ์ประกอบที่แตกหักอาจปลิวออกมา
และทำให้ได้รับบาดเจ็บนอกพื้นที่ปฏิบัติงานโดยตรง

u เมื่อทำงานในบริเวณท่ีเคร่ืองมือตัดอาจสัมผัสสายไฟฟ้าท่ี
ซ่อนอยู่หรือสายไฟฟ้าของตัวเคร่ืองเอง ต้องจับเคร่ืองมือ
ไฟฟ้าตรงพ้ืนผิวจับท่ีหุ้มฉนวนเท่าน้ัน หากเครื่องมือตัด
สัมผัสสายที่ “มีกระแสไฟฟ้า” ไหลผ่าน จะทำให้ชิ้นส่วน
โลหะที่ไม่ได้หุ้มฉนวนของเครื่องมือไฟฟ้าเกิด “มีกระแส
ไฟฟ้า” ด้วย และส่งผลให้ผู้ใช้งานเครื่องถูกไฟฟ้าดูดได้

u จับสายไฟฟ้าออกจากอุปกรณ์ประกอบท่ีกำลังหมุน
หากท่านสูญเสียการควบคุม
สายไฟฟ้าอาจถูกตัดหรือถูกดึงรั้งไว้
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และมือหรือแขนของท่านอาจถูกกระชากเข้าหาอุปกรณ์ปร
ะกอบที่กำลังหมุน

u อย่าวางเคร่ืองมือไฟฟ้าลงบนพื้นจนกว่าอุปกรณ์ประกอบจะ
หยุดหมุนและนิ่งอยู่กับท่ีแล้ว
อุปกรณ์ประกอบที่หมุนอยู่อาจเฉี่ยวถูกพื้นและกระชากเครื่
องมือไฟฟ้าออกจากการควบคุมของท่าน

u อย่าเปิดเครื่องมือไฟฟ้าทำงานขณะถือเคร่ืองไว้ข้างตัว
เสื้อผ้าของท่านอาจเกี่ยว
พันกับอุปกรณ์ประกอบที่กำลังหมุนโดยไม่ตั้งใจ
และฉุดอุปกรณ์ประกอบเข้าหาร่างกายของท่านได้

u ทำความสะอาดช่องระบายอากาศของเคร่ืองมือไฟฟ้า
อย่างสม่ำเสมอ พัดลมของมอเตอร์จะดูดผงฝุ่นเข้าไปในตัว
เรือน และผงโลหะที่พอกสะสมกันมากเกิน
ไปอาจทำให้เกิดอันตรายทางไฟฟ้าได้

u อย่าใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงานใกล้วัตถุติดไฟได้
ประกายไฟสามารถจุดวัสดุเหล่านี้ให้ลุกเป็นไฟ

u อย่าใช้อุปกรณ์ประกอบที่ต้องใช้สารหล่อเย็นท่ีเป็น
ของเหลว การใช้น้ำหรือสารหล่อเย็นอื่นๆ
ที่เป็นของเหลวอาจทำให้กระแสไฟฟ้าวิ่งผ่านเข้าตัวจนเสีย
ชีวิตหรือถูกไฟฟ้าดูดได้

การตีกลับและคำเตือนเกี่ยวเน่ือง:
การตีกลับคือแรงสะท้อนกะทันหันที่เกิดจากจานขัด แผ่นหนุน
แปรง และอุปกรณ์ประกอบอื่นใดเกิดบิดหรือถูกเหนี่ยว
รั้งขณะกำลังหมุน การบิดหรือการเหนี่ยว
รั้งทำให้อุปกรณ์ประกอบที่กำลังหมุนหยุดกะทันหัน ด้วยเหตุ
นี้เครื่องมือไฟฟ้าที่ขาดการควบคุมจึงถูกผลักไปในทิศทางตรง
กันข้ามกับการหมุนของอุปกรณ์ประกอบ ณ
จุดที่เกิดการติดขัด
ตัวอย่าง เช่น หากจานขัดถูกเหนี่ยวรั้งหรือบิดโดยชิ้นงาน
ขอบของจานขัดที่ติดอยู่ในจุดบิดอาจขูดเข้าในพื้นผิวของชิ้น
งาน ทำให้จานขัดปีนออกหรือผลักตัวออกมา จาน
ขัดอาจกระโดดเข้าหาหรือกระโดดออกจากผู้ใช้เครื่อง
ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับทิศทางเคลื่อนที่ของจานขัด ณ จุดบิด
ในสถานการณ์เช่นนี้จานขัดอาจแตกหักได้ด้วย
การตีกลับเป็นผลจากการใช้เครื่องมือไฟฟ้าในทางที่ผิด และ/
หรือมีกระบวนการหรือเงื่อนไขการทำงานที่ไม่ถูกต้อง
และสามารถหลีกเลี่ยงได้ด้วยการป้องกันไว้ก่อนอย่างถูก
ต้องดังระบุไว้ด้านล่างนี้
u จับเครื่องมือไฟฟ้าให้แน่นด้วยสองมือ และตั้งตัวและแขน

ของท่านให้สามารถต้านแรงตีกลับได้ หากมีด้ามจับเพิ่ม
ต้องใช้ด้ามจับเพิ่มร่วมด้วยเสมอ ท้ังน้ีเพื่อท่ีจะสามารถ
ควบคุมการตีกลับหรือกำลังสะท้อนจากแรงบิดขณะสตาร์ท
เครื่องได้อย่างเต็มท่ี ผู้
ใช้เครื่องสามารถควบคุมกำลังสะท้อนจากแรง
บิดหรือการตีกลับ หากได้ระมัดระวังอย่างถูกต้องไว้ก่อน

u อย่ายื่นมือของท่านเข้าใกล้อุปกรณ์ประกอบท่ีกำลังหมุน
อย่างเด็ดขาด  อุปกรณ์ประกอบอาจตี
กลับมาที่มือของท่านได้

u อย่าให้ร่างกายของท่านอยู่ในบริเวณท่ีเครื่องมือไฟฟ้าจะ
เคลื่อนเข้าหาหากเกิดการตีกลับ  การตีกลับจะผลักเครื่อง
มือไฟฟ้าไปยังทิศทางตรงกันข้ามกับการเคลื่อนที่ของจาน
ขัด ณ จุดเหนี่ยวรั้ง

u ใช้ความระมัดระวังเป็นพิเศษเมื่อทำงานบริเวณมุม ขอบ
แหลมคม ฯลฯ ป้องกันไม่ให้อุปกรณ์ประกอบกระเด้งกลับ
จากชิ้นงานและติดขัด  มุม ขอบแหลมคม
และการกระเด้งกลับมักจะเหนี่ยว
รั้งอุปกรณ์ประกอบที่กำลังหมุน และทำให้สูญเสียการ
ควบคุมหรือทำให้เกิดการตีกลับ

u อย่าติดตั้งโซ่เลื่อย ใบมีดแกะสลักไม้ จานตัดเพชรเซกเมนต์
ท่ีมีระยะห่างท่ีเส้นรอบวงมากกว่า 10 มม. หรือใบเลื่อย
แบบมีฟัน ใบเลื่อยเหล่านี้ทำให้เกิดการตีกลับและสูญ
เสียการควบคุมบ่อยครั้ง

คำเตือนเพื่อความปลอดภัยเฉพาะสำหรับการเจียระไนและ
การตัดออก:
u ใช้เฉพาะจานประเภทที่กำหนดให้ใช้กับเคร่ืองมือไฟฟ้าของ

ท่าน และกระบังป้องกันเฉพาะท่ีออกแบบไว้สำหรับจานท่ี
เลือกใช้เท่าน้ัน จานที่ไม่ได้ออกแบบไว้สำหรับใช้กับเครื่อง
มือไฟฟ้าจะไม่ได้รับการปกป้องอย่างเพียง
พอและไม่ปลอดภัย

u จานขัดศูนย์จมควรติดต้ังในลักษณะที่พื้นผิวขัดจะต้องไม่ย่ืน
ออกมานอกระนาบของขอบกระบังป้องกัน  จานที่ติด
ตั้งไม่ถูกต้องที่ยื่นเลยระนาบของขอบกระบังป้องกันจะไม่
ได้รับการป้องกันอย่างเพียงพอ

u ต้องประกอบกระบังป้องกันเข้ากับเครื่องมือไฟฟ้าอย่าง
แน่นหนาและปรับตำแหน่งให้ได้ความปลอดภัยสูงสุด ท้ังน้ี
เพื่อให้จานโผล่เข้าหาตัวผู้ใช้เคร่ืองน้อยท่ีสุด  กระ
บังช่วยปกป้องผู้ใช้เครื่องจากชิ้นส่วนจานที่แตกหัก
การสัมผัสกับจานโดยไม่ตั้งใจ และประกาย
ไฟที่อาจจุดเสื้อผ้าให้ลุกไหม้ได้

u ต้องใช้จานสำหรับการใช้งานที่แนะนำเท่าน้ัน ตัวอย่าง
เช่น: อย่าขัดวัสดุด้วยด้านข้างของจานตัดออก  จาน
ตัดออกผลิตไว้เพื่อให้ใช้ตรงขอบนอกของจานขัดวัสดุ
แรงด้านข้างที่กดลงบนแผ่น
จานอาจทำให้จานแตกละเอียดได้

u ใช้หน้าแปลนรองรับท่ีไม่ชำรุดที่มีขนาดและรูปร่างท่ีถูก
ต้องสำหรับจานที่ท่านเลือกเสมอ  หน้าแปลนรองรับที่ถูก
ต้องจะหนุนจาน และด้วยเหตุนี้จึงลดการแตกหักของจาน
หน้าแปลนรองรับสำหรับจานตัดอาจมีลักษณะต่างจากหน้า
แปลนรองรับสำหรับจานขัด

u อย่าใช้จานท่ีสึกกร่อนมาจากเครื่องมือไฟฟ้าขนาดใหญ่
กว่า จานที่ผลิตไว้สำหรับเครื่อง
มือไฟฟ้าขนาดใหญ่กว่าไม่เหมาะจะนำมาใช้กับเครื่อง
มือไฟฟ้าขนาดเล็กกว่าที่มีความเร็วสูงกว่า
และอาจแตกระเบิดได้

u เมื่อใช้ล้อเอนกประสงค์ ควรใช้อุปกรณ์ป้องกันท่ีถูกต้องใน
การดำเนินงานเสมอ การใช้เครื่องป้องกันอย่างไม่ถูกต้อง
อาจไม่ได้รับป้องกันในระดับที่ต้องการ ซึ่งอาจนำไปสู่การ
บาดเจ็บสาหัส

คำเตือนเพิ่มเติมเพื่อความปลอดภัยเฉพาะสำหรับการตัด:
u อย่าทำให้จานตัด “ติดขัด” หรือใช้แรงกดมากเกินไป  อย่า

พยายามตัดลึกมากเกินไป  การออกแรงกดจานลงมากเกิน
ไป จะเพิ่มแรงกดที่จานและ
อาจทำให้จานบิดหรือติดขัดในร่องตัดได้ง่ายขึ้น และ
ยังเพิ่มความเสี่ยงในการตีกลับหรือทำให้จานแตกหักได้
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u อย่าให้ร่างกายของท่านอยู่ด้านหลังหรืออยู่ในแนวเดียวกัน
กับจานตัดท่ีกำลังหมุน  ขณะที่จานอยู่ในชิ้นงานและมี
การเคลื่อนที่ โอกาสที่เครื่องสะบัดอาจเกิดขึ้นได
และจานที่กำลังหมุน รวมทั้งเครื่องมือไฟฟ้าอาจ
ดีดกลับเข้าหาร่างกายของท่านได้โดยตรง

u เมื่อจานติดขัดหรือเมื่อการตัดถูกขัดจังหวะด้วยเหตุผลใด
ก็ตาม ให้ปิดสวิทช์เครื่องมือไฟฟ้าและจับเคร่ืองมือไฟฟ้า
ค้างไว้จนจานหยุดสนิท อย่าพยายามเอาจานตัดออกจาก
ร่องตัดในขณะท่ีจานกำลังเคล่ือนท่ีอย่างเด็ดขาด มิฉะน้ัน
อาจทำให้เคร่ืองสะบัดได้ ตรวจ
สอบและแก้ไขเพื่อขจัดสาเหตุที่ทำให้จานติดขัด

u อย่าเร่ิมตัดในช้ินงานอีกครั้ง  ปล่อยให้จานหมุนถึง
ความเร็วเต็มท่ีก่อน จากน้ันจึงเร่ิมตัดอีกครั้งอย่าง
ระมัดระวัง  จานอาจติดขัด กระโดดขึ้น หรือตีกลับ
หากเปิดเครื่องมือไฟฟ้าทำงานอีกครั้งในชิ้นงาน

u หนุนแผ่นกระดานหรือช้ินงานขนาดใหญ่เพื่อลดความเสี่ยงที่
จานจะถูกหนีบและตีกลับ  ชิ้นงานขนาดใหญ่มักจะห้อย
หย่อนตามความถ่วงน้ำหนักของตัวชิ้นงานเอง
ต้องสอดแผ่นหนุนใต้ชิ้นงานทั้งสองด้าน ทั้งใกล้เส้น
ตัดและใกล้ขอบของชิ้นงาน

u ใช้ความระมัดระวังเป็นพิเศษเมื่อทำการ “ตัดแบบเปิดช่อง”
เข้าไปในผนังท่ีมีอยู่หรือบริเวณจุดบอดอื่นๆ  จานที่ยื่นออก
มาอาจตัดเข้าในท่อแก๊ซหรือท่อน้ำ สายไฟฟ้า
หรือวัตถุที่อาจทำให้เกิดการตีกลับได้

u อย่าพยายามตัดแบบโค้ง การกดจานลงมากเกินไป
จะเพิ่มภาระแก่จานและทำให้จานบิดหรือติดขัดในร่อง
ตัดได้ง่ายขึ้น และเพิ่มความเสี่ยงการตี
กลับหรือทำให้จานแตกหักได้ ซึ่งอาจก่อให้เกิดการบาด
เจ็บสาหัส

คำเตือนเพื่อความปลอดภัยเฉพาะสำหรับการ
ขัดด้วยกระดาษทราย:
u ใช้แผ่นกระดาษทรายซ่ึงมีขนาดที่เหมาะสม ให้ปฏิบัติตาม

คำแนะนำของบริษัทผู้ผลิตเมื่อเลือกกระดาษทราย
กระดาษทรายที่มีขนาดใหญ่กว่าที่ยื่น
ยาวออกนอกแผ่นรองขัดมากเกินไปอาจทำให้เกิดการบาด
เจ็บ และกระดาษทรายอาจถูกเหนี่ยวรั้ง ฉีกขาด
หรือทำให้เกิดการตีกลับได้

คำเตือนเพื่อความปลอดภัยเฉพาะสำหรับการแปรงด้วยลวด:
u พึงคำนึงไว้ว่าแม้ขณะใช้แปรงขัดตามปกติ ขนแปรงลวด

อาจจะหลุดออกจากแปรงไปเองได ้อย่ากดเส้นลวดลง
หนักเกินไปโดยใช้กำลังย้ำลงบนแปรง ขนแปรงลวด
สามารถแทงทะลุผ้าบางๆ และ/หรือผิวหนังได้อย่าง
ง่ายดาย

u เมื่อต้องการขัดด้วยแปรงลวด หากมีการกำหนดให้ใช้
เครื่องป้องกันร่วมด้วย ต้องตรวจสอบไม่ให้จานลวดหรือ
แปรงลวดแทรกเข้าไปในตัวกระบัง จานลวดหรือแปรง
ลวดอาจมีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลางกว้างขึ้นเนื่องจากแรงกด
และแรงเหวี่ยงจากจุดศูนย์กลาง

คำแนะนำเพื่อความปลอดภัยเพิ่มเติม
สวมแว่นตาป้องกันอันตราย

ห้ามใช้ฝาครอบป้องกันสำหรับการตัด ยัง
สามารถใช้ฝาครอบป้องกันสำหรับการตัดได้
ด้วยอุปกรณ์ยึดที่เหมาะสม

จับเคร่ืองมือไฟฟ้าให้แน่นด้วยมือท้ังสองข้าง
และต้ังท่ายืนให้มั่นคงขณะทำงาน ท่านจะ
สามารถนำทางเครื่องมือไฟฟ้าได้ปลอดภัยกว่า
เมื่อจับเครื่องด้วยมือทั้งสองข้าง

u เมื่อใช้เคร่ืองมือที่มีเกลียวใน เช่น แปรงและดอกสว่านแกน
เพชร ต้องตรวจสอบความยาวเกลียวสูงสุดของแกนเจียร
ปลายแกนหมุนต้องไม่สัมผัสกับพื้นเครื่องมือ

u ใช้เคร่ืองตรวจจับที่เหมาะสมเพื่อตรวจหาสายไฟฟ้าหรือท่อ
สาธารณูปโภคที่อาจซ่อนอยู่ในบริเวณทำงาน หรือติดต่อ
บริษัทสาธารณูปโภคในพื้นที่เพื่อขอความช่วยเหลือ การ
สัมผัสกับสายไฟฟ้าอาจทำให้เกิดไฟไหม้หรือถูกไฟฟ้าดูด
การทำให้ท่อแก๊ซเสียหายอาจทำให้เกิดระเบิด การ
เจาะเข้าในท่อน้ำทำให้ทรัพย์สินเสียหาย หรืออาจเป็น
เหตุให้ถูกไฟฟ้าดูดได้

u อย่าสัมผัสจานตัดและขัดจนกว่าจะเย็นลง ขณะทำงาน
จานจะร้อนมาก

u เมื่อแหล่งจ่ายไฟฟ้าถูกขัดจังหวะ ต. ย. เช่น เนื่องจาก
ไฟฟ้าขัดข้องหรือดึงปลั๊กไฟฟ้าออก ให้ปลดล็อคสวิทช์เปิด-
ปิด และสับสวิทช์ไปท่ีตำแหน่งปิด ในลักษณะ
นี้จะช่วยป้องกันไม่ให้เครื่องติดสวิทช์อีก
ครั้งอย่างควบคุมไม่ได้

u ยึดชิ้นงานให้แน่น การยึดชิ้นงานด้วยเครื่องหนีบหรือแท่น
จับจะมั่นคงกว่าการยึดด้วยมือ

u เก็บดอกสว่านภายในอาคารในห้องท่ีแห้ง อุณหภูมิ
สม่ำเสมอ และปราศจากน้ำค้างแข็ง

u ถอดดอกไขควงออกก่อนขนย้ายเคร่ืองมือไฟฟ้า ซึ่งจะช่วย
ป้องกันความเสียหาย

u ชุดล้อตัดและเจียรมีวันหมดอายุ หลังจากน้ันจะไม่สามารถ
ใช้งานล้อได้อีกต่อไป

รายละเอียดผลิตภัณฑ์และข้อมูล
จำเพาะ

อ่านคำเตือนเพื่อความปลอดภัยและคำแนะนำ
ท้ังหมด การไม่ปฏิบัติตามคำเตือนและคำสั่ง
อาจเป็นสาเหตุให้ถูกไฟฟ้าดูด เกิดไฟไหม้ และ/
หรือได้รับบาดเจ็บอย่างร้ายแรง

กรุณาดูภาพประกอบในส่วนหน้าของคู่มือการใช้งาน

ประโยชน์การใช้งานของเครื่อง
เครื่องมือไฟฟ้านี้มีไว้สำหรับการตัดและแปรงวัสดุที่เป็นโลหะ
หิน พลาสติก และวัสดุคอมโพสิต สำหรับการขัดโลหะ
พลาสติก และวัสดุคอมโพสิต และสำหรับการเจาะในวัสดุหิน
ด้วยกระบอกเพชรเจาะคอนกรีตโดยไม่ต้องใช้น้ำ สิ่งสำคัญคือ
ต้องแน่ใจว่าใช้กระบังป้องกันอันตรายที่ถูกต้อง (ดู "การ
ปฏิบัติงาน", หน้า 15)
เมื่อตัดหิน ต้องจัดให้มีการดูดฝุ่นอย่างเพียงพอ
เครื่องมือไฟฟ้านี้สามารถใช้สำหรับขัดด้วย
กระดาษทรายเมื่อใช้เครื่องมือขัดที่ได้รับอนุญาต
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ห้ามใช้เครื่องมือไฟฟ้าสำหรับการขัดวัสดุหินทด้วยจานขัด
เพชรรูปถ้วย

ส่วนประกอบที่แสดงภาพ
ลำดับเลขของส่วนประกอบผลิตภัณฑ์อ้างถึงส่วนประกอบของ
เครื่องมือไฟฟ้าที่แสดงในหน้าภาพประกอบ
(1) คันปลดล็อคกระบังป้องกันอันตราย
(2) ปุ่มล็อคแกน
(3) สวิตช์เปิด/ปิด (GWS 12-125 P)
(4) ด้ามจับเสริมลดแรงสั่นสะเทือน (พื้นผิวจับหุ้มฉนวน)a)

(5) ด้ามจับเสริม (พื้นผิวจับหุ้มฉนวน)
(6) ฝาครอบดูดฝุ่นสำหรับการขัดa)

(7) กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด
(8) กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการตัดa)

(9) ฝาครอบสำหรับการตัด
(10) น๊อตรองจานพร้อมโอริง
(11) หัวขัดคาร์ไบด์a)

(12) จานขัดa)

(13) แปรงขัดรูปจาน (Ø 22.22 มม.)a)

(14) แปรงขัดรูปจาน (M14)a)

(15) จานตัดa)

(16) จานตัดเพชรa)

(17) น๊อตยึด
(18) น๊อตยึดแบบขันเร็ว  a)

(19) ประแจสองรูสำหรับน๊อตยึด/น๊อตกลม
(20) ด้ามจับ (พื้นผิวจับหุ้มฉนวน)
(21) แกนขัด
(22) การ์ดป้องกันมือa)

(23) แผ่นขัดยางa)

(24) กระดาษทรายa)

(25) น๊อตกลมa)

(26) แปรงขัดรูปถ้วยa)

(27) แปรงทรงกรวยa)

(28) กระบอกเพชรเจาะคอนกรีตa)

(29) ประแจปากตาย a)

(30) ฝาครอบดูดฝุ่นสำหรับการตัดด้วยแผ่นนำa)

(31) ก้านปลดล็อคสำหรับสวิตช์เปิด/ปิด
(GWS 12-125 P)

(32) สวิตช์เปิด/ปิด (GWS 12-125 S)
(33) ล้อปรับเลือกความเร็วรอบล่วงหน้า

(GWS 12-125 S)
a) อุปกรณ์เสริมน้ีไม่อยู่ในรายการอุปกรณ์มาตรฐานท่ีจัดส่ง

ข้อมูลทางเทคนิค
เคร่ืองเจียรคอมุม GWS 12-125 P GWS 12-125 S
หมายเลขสินค้า 3 601 CA6 2.. 3 601 CA6 0..
กำลังไฟฟ้าพิกัดด้านเข้า วัตต์ 1200 1200
กำลังไฟเอาต์พุต วัตต์ 630 630
ความเร็วรอบเดินเครื่องเปล่าตามมาตรฐานA) นาที-1 11000 11000
ช่วงการปรับความเร็วรอบ นาที-1 − 2800−11000
เส้นผ่านศูนย์กลางสูงสุดของแผ่นขัด/เส้นผ่านศูนย์กลางของ
จานขัดยาง

มม. 125 125

เกลียวแกนขัด M 14 M 14
ความยาวเกลียวของแกนเครื่องสูงสุด มม. 22 22
ระบบป้องกันการกลับมาเดินเครื่อง ● ●
ระบบเริ่มการทำงานอย่างนุ่มนวล ● ●
ระบบอิเล็กทรอนิกส์คงที่ ● ●
การยับยั้งการตีกลับ ● ●
การเลือกความเร็วรอบล่วงหน้า − ●
น้ำหนักB) กก. 2.2 2.1
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เคร่ืองเจียรคอมุม GWS 12-125 P GWS 12-125 S
ระดับความปลอดภัย  / II  / II
A) ความเร็วรอบเดินเบาที่วัดได้เป็นไปตามมาตรฐาน EN IEC 62841-2-3 เพื่อให้สามารถเลือกเครื่องมือที่เหมาะสมกับการใช้งานได้ ทั้งนี้

ความเร็วรอบเดินเบาจริงอาจต่ำกว่าที่ระบุไว้เนื่องด้วยเหตุผลด้านความปลอดภัยและความคลาดเคลื่อนในการผลิต
B) รวมกระบังป้องกันอันตราย (7), ด้ามจับเสริม (4), หน้าแปลนยึด (10) และน๊อตยึด (17), ไม่รวมสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ
ค่าที่ให้นี้ใช้ได้กับแรงดันไฟฟ้านอมินอล [U] 230 โวลท์ค่าเหล่านี้อาจเปลี่ยนแปลงไปสำหรับแรงดันไฟฟ้าที่แตกต่างกัน
และโมเดลที่ผลิตสำหรับเฉพาะประเทศ

ค่าอาจแตกต่างกันไปตามผลิตภัณฑ์และขึ้นอยู่กับเงื่อนไขด้านการใช้งานและสภาพแวดล้อม โปรดดูข้อมูลเพิ่มเติมที่เว็บไซต์
www.bosch-professional.com/wac

การป้องกันการรีสตาร์ท
ระบบป้องกันการกลับมาเดินเครื่องช่วยป้องกันไม่ให้เครื่องมือ
ไฟฟ้าเริ่มทำงานใหม่โดยไม่มีการควบคุมหลังจากการจ่าย
กระแสไฟขัดข้อง
เมื่อต้องการเริ่มใช้งานอีกคร้ัง ให้สับสวิตช์เปิด/ปิด (3)/
(32) ไปยังตำแหน่งปิด แล้วเปิดใช้งานเครื่องมือไฟฟ้าอีกครั้ง

การสตาร์ทแบบนุ่มนวล
ระบบสตาร์ทแบบนุ่มนวลอิเล็กทรอนิกส์จะจำกัดแรงบิดเมื่อ
เปิดสวิทช์และทำให้เครื่องมือไฟฟ้าเริ่มทำงานได้ด้วยการกระ
ตุกเล็กน้อย
หมายเหตุ: หากเครื่องมือไฟฟ้าทำงานที่ความเร็วรอบเต็มที่ใน
ทันทีที่เปิดสวิทช์ แสดงว่าระบบสตาร์ทแบบนุ่มนวล
อิเล็กทรอนิกส์และการป้องกันการรีสตาร์ทล้มเหลว ต้องส่ง

เครื่องมือไฟฟ้าไปยังศูนย์บริการลูกค้าทันที ดูที่อยู่ในบท "การ
บริการหลังการขายและการให้คำปรึกษาการใช้งาน"

ระบบอิเล็กทรอนิกส์คงท่ี
ระบบควบคุมอิเล็กทรอนิกส์คงที่จะรักษาความเร็วรอบขณะ
เดินเครื่องตัวเปล่าและขณะใช้งานให้มีค่าเกือบคงที่ และทำให้
ได้ประสิทธิภาพการทำงานที่สม่ำเสมอ

การยับยั้งการตีกลับ
หากมีการตีกลับอย่างฉับพลันในเครื่องมือไฟฟ้า
ต. ย. เช่น การติดขัดในการตัดแยก การจ่าย
ไฟฟ้าไปยังมอเตอร์จะถูกขัดจังหวะด้วยระบบ
อิเล็กทรอนิกส์

เมื่อต้องการเริ่มใช้งานอีกคร้ัง ให้สับสวิตช์เปิด/ปิด (3)/
(32) ไปยังตำแหน่งปิด แล้วเปิดใช้งานเครื่องมือไฟฟ้าอีกครั้ง

การตั้งความเร็วรอบล่วงหน้า
(GWS 12-125 S)
ท่านสามารถเลือกความเร็วรอบที่ต้องการไว้ล่วงหน้าได้แม้ขณะเครื่องกำลังเดินอยู่โดยใช้ปุ่มตั้งความเร็วรอบล่วงหน้า
(33)ข้อมูลในตารางต่อไปนี้เป็นค่าแนะนำ

วัสดุ การใช้งาน เคร่ืองมือ ตำแหน่งของล้อปรับ
โลหะ ขัดสีออก กระดาษทราย 2−3
โลหะ แปรง ขัดสนิมออก แปรงขัดรูปถ้วย จานขัดกระดาษ

ทราย
3

สแตนเลส การขัด แผ่นขัด/แผ่นขัดไฟเบอร์ 4−6
โลหะ การขัดหยาบ จานขัด 6
โลหะ การตัด จานตัด 6
หิน การตัด จานตัดเพชร 6

ค่าของขั้นความเร็วรอบที่ระบุเป็นค่าชี้แนะ
u ความเร็ว

รอบกำหนดของอุปกรณ์ประกอบต้องเท่ากับความเร็วรอบสู
งสุดท่ีระบุไว้บนเครื่องมือไฟฟ้าเป็นอย่างน้อย
อุปกรณ์ประกอบที่หมุนเร็วกว่าความเร็วรอบกำหนดของตัว
เองอาจแตกและกระเด็นออกเป็นชิ้นๆ

ขั้น
ขั้นความเร็วรอบล่วงหน้า

GWS 12-125 S
[นาที–1]

1 2800
2 3900

ขั้น
ขั้นความเร็วรอบล่วงหน้า

GWS 12-125 S
[นาที–1]

3 5200
4 6500
5 8100
6 11000
ค่าของขั้นความเร็วรอบที่ระบุเป็นค่าชี้แนะ
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การติดต้ัง
การติดต้ังอุปกรณ์ป้องกันอันตราย
u ดึงปลั๊กไฟออกจากเต้าเสียบก่อนปรับแต่งเคร่ือง
หมายเหตุ: หากจานขัดแตกหักขณะปฏิบัติงาน หรืออุปกรณ์จับ
ยึดบนกระบังป้องกันอันตราย/เครื่องมือไฟฟ้าเกิดชำรุด ต้อง
ส่งเครื่องไปซ่อมบำรุงที่ศูนย์บริการหลังการขายในทันที
สำหรับที่อยู่ ดูบท"การบริการหลังการขายและคำแนะนำการ
ใช้งาน
กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด

วางกระบังป้องกันอันตราย (7) บนที่
จับบนเครื่องมือไฟฟ้าจนลิ่มล็อค
ตำแหน่งของกระบังป้องกันอันตราย
ตรงกับที่จับ สำหรับการทำดังกล่าวให้
กดคันปลดล็อค (1) 
กดกระบังป้องกันอันตราย (7) ลงบน
ปลอกแกนจนบ่าของกระบังป้องกัน
อันตรายอยู่บนหน้าแปลนของเครื่องมือ
ไฟฟ้าและหมุนกระบังป้องกันอันตราย
ไปจนได้ยินเสียงคลิกเข้าที่ 

ปรับตำแหน่งกระบังป้องกันอันตราย (7) ให้เข้ากับการ
ทำงาน สำหรับการทำดังกล่าวให้ดันคันปลดล็อค (1) ขึ้นและ
หมุนกระบังป้องกันอันตราย (7) ไปยังตำแหน่งที่ต้องการ
u จัดวางตำแหน่งกระบังป้องกันอันตราย (7) ในลักษณะให้

ลิ่มท้ังคู่ของคันปลดล็อค (1) เกี่ยวในช่องเปิดท่ีสอดคล้อง
กันของกระบังป้องกันอันตราย (7) เสมอ

u ปรับกระบังป้องกันอันตราย  (7) ในลักษณะป้องกันไม่ให้
ประกายไฟแลบเข้าหาตัวผู้ใช้เคร่ือง

u ในทิศทางการหมุนของอุปกรณ์เสริม กระบังป้องกัน
อันตราย (7) จะต้องหมุนได้ต่อเมื่อกดก้านปลดล็อค (1)
แล้วเท่านั้น! มิฉะนั้นจะต้องไม่ใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าอีกต่อไป
ในทุกกรณีและต้องส่งเคร่ืองไปยังศูนย์บริการหลังการขาย

หมายเหตุ: ลิ่มล็อคตำแหน่งบนกระบังป้องกันอันตราย (7)
ทำให้มั่นใจว่าเฉพาะกระบังป้องกันอันตรายที่เหมาะสมเท่านั้น
จะสามารถติดตั้งเข้ากับเครื่องมือไฟฟ้าได้
ฝาครอบดูดฝุ่นสำหรับการขัด
การขัดซึ่งปราศจากฝุ่นสำหรับงานขัดสี แล็กเกอร์เคลือบเงา
และพลาสติกร่วมกับหัวขัดคาร์ไบด์ (11) คุณสามารถใช้ฝา
ครอบดูดฝุ่น (6) ได้ ฝาครอบดูดฝุ่น (6) ไม่เหมาะสำหรับการ
แปรรูปโลหะ
ที่ฝาครอบดูดฝุ่น (6) สามารถเชื่อมต่อกับเครื่องดูดฝุ่น
Bosch ได้ ในการดำเนินการนี้ ให้เสียบท่อดูดที่มีอะแดป
เตอร์ดูดเข้าไปในซ็อกเก็ตที่ให้มาบนฝาครอบดูดฝุ่น
กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการตัด
u สำหรับการตัด โปรดใช้กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการ

ตัด (8) หรือกระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด (7)
ร่วมกับฝาครอบสำหรับการตัด (9) เสมอ

u ต้องจัดเตรียมให้มีการดูดฝุ่นออกอย่างพอเพียงเมื่อตัดหิน
ติดตั้งกระบังป้องกันอันตรายสำหรับการตัด (8) เข้าใน
ลักษณะเดียวกับกระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด (7)

ฝาครอบสำหรับการตัดแบบทำจากโลหะ
ติดตั้งฝาครอบสำหรับการตัด (9) แบบทำจากโลหะไว้ที่กระ
บังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด (7) (ดูภาพประกอบ A):
เลื่อนโครงยึดมาทางด้านหลัง (➊) เสียบฝาครอบ (9) เข้ากับ
กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด (7) (➋) กดโครงยึด
เข้ากับกระบังป้องกันอันตราย (7) (➌) ให้แน่น
สำหรับการถอด (ดูภาพประกอบ B) ให้กดปุ่มที่โครงยึด (➊)
แล้วเลื่อนโครงยึดมาทางด้านหลัง (➋) ดึงฝาครอบ (9) ออก
จากกระบังป้องกันอันตราย (7) (➌)
ฝาครอบสำหรับการตัดแบบทำจากพลาสติก
เสียบฝาครอบสำหรับการตัด (9) แบบทำจากพลาสติกเข้ากับ
กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด (7) (ดูภาพประกอบ
C) ฝาครอบ (9) จะล็อคเข้าที่จนได้ยินเสียงและมองเห็นได้ที่
กระบังป้องกันอันตราย (7)
สำหรับการถอด (ดูภาพประกอบ D) ให้ปลดล็อคฝาครอบ
(9) ที่กระบังป้องกันอันตราย (7) (➊) ด้านซ้ายหรือด้านขวา
แล้วดึงฝาครอบ (➋) ออกมา
ฝาครอบดูดฝุ่นสำหรับการตัดด้วยแผ่นนำ
ติดตั้งฝาครอบดูดฝุ่นสำหรับการตัดด้วยแผ่นนำ (30) เข้าใน
ลักษณะเดียวกับกระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด
การยึดด้ามจับเสริม (5)/(4) ผ่านโครงยึดที่ฝาครอบดูดฝุ่น
เข้ากับตัวเรือนเกียร์จะช่วยให้เครื่องมือไฟฟ้าเชื่อมต่อกับฝา
ครอบดูดฝุ่นได้อย่างแน่นหนา บริเวณฝาครอบดูดฝุ่นพร้อมแผ่น
นำการตัด (30) สามารถเชื่อมต่อกับเครื่องดูดฝุ่น Bosch
ได้ ในการดำเนินการนี้ ให้เสียบท่อดูดที่มีอะแดปเตอร์ดูดเข้า
ไปในซ็อกเก็ตที่ให้มาบนฝาครอบดูดฝุ่น
หมายเหตุการเสียดสีที่เกิดจากฝุ่นในท่อดูดและอุปกรณ์เสริม
ในระหว่างการดูดทำให้เกิดประจุไฟฟ้าสถิตย์ ซึ่งผู้ใช้อาจรู้สึก
ว่าเป็นการคายประจุไฟฟ้าสถิตย์ (ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับปัจจัยด้านสิ่ง
แวดล้อมและสถานะทางกายภาพ) โดยทั่วไป Bosch แนะนำ
ให้ใช้ท่อดูดป้องกันไฟฟ้าสถิตย์ (อุปกรณ์เสริม) เพื่อดูดฝุ่น
ละเอียดและวัสดุแห้ง
การ์ดป้องกันมือ
u เมื่อทำงานกับแผ่นรองยาง (23) หรือแปรงรูปถ้วย/แปรง

ทรงกรวย/กระบอกเพชรเจาะคอนกรีต ต้องติดตั้งการ์ด
ป้องกันมือ  (22) เข้าเสมอ

ยึดการ์ดป้องกันมือ (22) เข้ากับด้ามจับเพิ่ม (5)/(4)
ด้ามจับเสริมมาตรฐาน/ด้ามจับเสริมลดการส่ันสะเทือน
ขันด้ามจับเสริม (5)/(4) ขึ้นอยู่กับวิธีการทำงานทางด้าน
ขวาหรือซ้ายของหัวเกียร์
u ใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าร่วมกับด้ามจับเสริม (5)/(4)
u อย่าใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าทำงานต่อไป หากด้ามจับเสริม (5)/

(4) ชำรุด อย่าทำการดัดแปลงใดๆ ท่ีด้ามจับเสริม (5)/
(4)

ด้ามจับเสริมลดการสั่นสะเทือน (4)
ช่วยลดแรงสั่นสะเทือนให้เบาลงและ
ทำให้ปฏิบัติ

งานได้สะดวกและปลอดภัยยิ่งขึ้น

การติดตั้งเครื่องมือขัด
u ดึงปล๊ักไฟออกจากเต้าเสียบก่อนปรับแต่งเครื่อง
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u อย่าสัมผัสจานตัดและขัดจนกว่าจะเย็นลง ขณะทำงาน
จานจะร้อนมาก

ทำความสะอาดแกนขัด (21) และทุกชิ้นส่วนที่จะติดตั้ง
เมื่อต้องการหนีบและคลายเครื่องมือขัด ให้กดปุ่มล็อคแกน
(2) เพื่อล็อคแกนขัด
u กดปุ่มล็อคแกนเมื่อแกนหยุดสนิทแล้วเท่าน้ัน มิฉะนั้น

เครื่องอาจชำรุดได้
จานตัด/ขัด
การประกอบพร้อมน็อตยึด (17) และน็อตยึดเร็ว (18)
สังเกตขนาดของเครื่องมือขัด เส้นผ่าศูนย์กลางของรูยึดต้องมี
ขนาดพอดีกับน๊อตรองจาน อย่าใช้ข้อลดหรือข้อปรับขนาด
เมื่อใส่จานตัดเพชร ให้ตรวจสอบให้ทิศทางหมุนของลูกศรบน
จานตัดเพชรตรงกับทิศทางหมุนของเครื่องมือไฟฟ้า (ดูลูกศร
ทิศทางหมุนบนหัวเครื่อง)
สำหรับลำดับการติดตั้ง ดูหน้าภาพประกอบ
สำหรับการติดตั้งจานตัด/ขัดให้ขันน๊อตยึด (17) และยึดให้
แน่นด้วยประแจสองรู (ดู " น๊อตยึดแบบขันเร็ว

 ", หน้า 14)ที่อยู่ด้านหน้าหรือด้านข้างสั้นๆ
ชิ้นพลาสติก (โอริง) จะติดตั้งอยู่รอบบ่าตรง
กลางของน๊อตรองจาน (10) หากโอริงสูญหาย
หรือชำรุด จำเป็นต้องเปลี่ยนน๊อตรองจาน (10)
ใหม่ก่อนใช้งานต่อไป

u เมื่อติดตั้งเคร่ืองมือขัดแล้ว ก่อนเปิดสวิทช์ทำงาน ให้ตรวจ
สอบว่าได้ติดตั้งเคร่ืองมือขัดอย่างถูกต้องและเคร่ืองมือขัด
สามารถหมุนได้อย่างอิสระหรือไม่ ตรวจสอบให้แน่ใจว่า
เครื่องมือขัดไม่ครูดกับกระบังป้องกันอันตรายหรือส่วนอื่นๆ

น๊อตยึดแบบขันเร็ว 
สำหรับการเปลี่ยนเครื่องมือขัดอย่างสะดวกโดยไม่ต้องใช้
เครื่องมืออื่นช่วย ให้เปลี่ยนจากการใช้น๊อตยึด (17) มาเป็น
น๊อตยึดแบบขันเร็ว (18) แทน
u ใช้น๊อตยึดแบบขันเร็ว (18) เฉพาะกับจานตัดและจานขัด

เท่านั้น
ใช้เฉพาะน๊อตยึดแบบขันเร็ว (18)ท่ีไม่มีตำหนิและไม่ชำรุด
เท่านั้น
เมื่อขันเข้า ให้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าด้านท่ีมีตัวพิมพ์ของน๊อต
ยึดแบบขันเร็ว (18) ไม่หันเข้าหาจานขัด ลูกศรต้องชี้ไปท่ี
เคร่ืองหมายดัชนี (34)

(34)
กดปุ่มล็อคแกน (2) เพื่อล็อคแกน
เครื่อง สำหรับการขันน๊อตยึดแบบขัน
เร็วให้แน่น ให้ใช้กำลังหมุนจานขัดไป
ในทิศตามเข็มนาฬิกา

คลายน๊อตยึดแบบขันเร็วที่ไม่ชำรุดและ
ขันไว้อย่างถูกต้องออกโดยใช้มือหมุน
วงแหวนที่มีลักษณะเป็นสันไปในทิศทวน
เข็มนาฬิกา อย่าใช้คีมดึงน๊อตยึดแบบ
ขันเร็วท่ีติดแน่นอย่างเด็ดขาด แต่ให้ใช้
ประแจสองรูเสมอ สอดประแจสองรู
เข้าตามแสดงในภาพประกอบ

เครื่องมือขัดที่ได้รับอนุญาต
ท่านสามารถใช้งานเครื่องมือขัดทั้งหมดที่ระบุในคู่มือการใช้
งานเล่มนี้
ความเร็วรอบหมุน [นาที-1] หรือความเร็วตามเส้นรอบวง
[เมตร/วินาที] ที่อนุญาตของเครื่องมือขัดที่ใช้อย่างน้อยจะ
ต้องเท่ากับค่าที่กำหนดไว้ในตารางด้านล่างนี้
ดังนั้นให้สังเกตความเร็วรอบหมุนหรือความเร็วตามเส้นรอบวง
ที่อนุญาตบนฉลากของเครื่องมือขัด

สูงสุด [มม.] [มม.]

D b วินาที d α [นาที–
1]

[ม./
วินาที

]
125 7 – 22.2 – 11000 80

125 3 – 22.2 – 11000 80

125 – – – – 11000 80

75 30 – – – 11000 45

125
125

24
19

–
–

M 14
22.2

–
–

11000
11000

80
80

125 – – M 14 – 11000 80

82 – – M 14 – 11000 80

α

s

125 2.4 10 22.2 > 0 11000 80

การหมุนหัวเครื่อง (ดูภาพประกอบ E)
u ดึงปล๊ักไฟออกจากเต้าเสียบก่อนปรับแต่งเครื่อง
ท่านสามารถหมุนหัวเครื่องได้เป็นขั้นทุกๆ 90° ในลักษณะนี้
ท่านสามารถนำสวิทช์เปิด-ปิดไปยังตำแหน่งที่สะดวกต่อการ
ใช้งานยิ่งขึ้นสำหรับสภาพการทำงานพิเศษ ต. ย. เช่น สำหรับ
ผู้ถนัดมือซ้าย

1 609 92A 905 | (02.12.2025) Bosch Power Tools



ไทย | 15

ขันสกรู 4 ตัวออกจนสุด (➊) หมุนหัวเครื่องไปยังตำแหน่ง
ใหม่ (➋) อย่างระมัดระวังโดยไม่ถอดออกจากตัวเรือน ขัน
สกรู 4 ตัวกลับเข้าให้แน่น (➌)

การลดฝุ่น
หลีกเลี่ยงการทำงานในสภาวะที่ไม่มีมาตรการสำหรับลดฝุ่น
ละออง เครื่องมือไฟฟ้านี้สามารถใช้งานร่วมกับอุปกรณ์เสริม
สำหรับลดฝุ่นตลอดจนเครื่องดูดฝุ่นได้ตามวัตถุประสงค์การใช้
งาน (ดู "ฝาครอบดูดฝุ่นสำหรับการขัด", หน้า 13), (ดู "ฝา
ครอบดูดฝุ่นสำหรับการตัดด้วยแผ่นนำ", หน้า 13)
ใช้อุปกรณ์ป้องกันระบบทางเดินหายใจที่เหมาะสมเสมอ
ปฏิบัติตามกฎข้อบังคับเกี่ยวกับวัสดุชิ้นงาน
ที่บังคับใช้ในประเทศของท่าน
u ป้องกันการสะสมของฝุ่นในสถานท่ีทำงาน ฝุ่นสามารถลุก

ไหม้อย่างง่ายดาย
ข้อกำหนดเกี่ยวกับเครื่องดูดฝุ่น
เส้นผ่านศูนย์กลางมาตรฐานที่
แนะนำสำหรับท่อ

มม. 35

ความดันสุญญากาศที่จำเป็นA) mbar
hPa

≥ 230
≥ 230

อัตราการไหลที่จำเป็นA) l/s
m³/h

≥ 36
≥ 129.6

ประสิทธิภาพตัวกรองที่แนะนำ ฝุ่นประเภท MB)

A) ค่ากำลังที่จุดต่อเครื่องดูดฝุ่นของเครื่องมือไฟฟ้า
B) ตามมาตรฐาน IEC/EN 60335-2-69
ปฏิบัติตามคำแนะนำการใช้งานเครื่องดูดฝุ่น หยุดการทำงาน
ชั่วคราวเมื่อกำลังของเครื่องดูดฝุ่นลดลง และแก้ไขสาเหตุที่
ก่อให้เกิดความผิดปกติดังกล่าว

การปฏิบัติงาน
u อย่าใช้งานเครื่องมือไฟฟ้าหนักเกินไปจนเครื่องหยุดชะงัก
u ดึงปลั๊กไฟออกจากเต้าเสียบก่อนปรับแต่งเคร่ือง
u ใช้ความระมัดระวังเมื่อเจาะช่องในผนังท่ีรับน้ำหนัก ดูบท

"ข้อมูลเกี่ยวกับโครงสร้าง"
u ยึดช้ินงานให้แน่น หากช้ินงานไม่อยู่น่ิงได้ด้วยน้ำหนักของ

ตัวเอง
u หลังใช้งานเครื่องมือไฟฟ้าอย่างหนัก ต้องปล่อยเครื่อง

ให้วิ่งตัวเปล่าต่อเป็นเวลาสองสามนาทีเพื่อให้เคร่ืองมือเย็น
ลง

u อย่าใช้เครื่องมือไฟฟ้าร่วมกับแท่นตัดออก
u อย่าสัมผัสจานตัดและขัดจนกว่าจะเย็นลง ขณะทำงาน

จานจะร้อนมาก

ข้อแนะนำในการทำงาน
การกัดผิวหยาบ
u เมื่อทำงานกัดผิวหยาบด้วยเคร่ืองมือขัดท่ีเช่ือมต่ออยู่ โปรด

ใช้กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด  (7) เสมอ
u อย่าใช้จานตัดสำหรับกัดผิวหยาบอย่างเด็ดขาด
u ขณะทำงานกัดผิวหยาบ กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการ

ตัด (8) หรือกระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด (7) ที่

ติดตั้งฝาครอบสำหรับการตัด (9) อาจชนเข้ากับชิ้นงาน
และทำให้สูญเสียการควบคุมได้

ท่านจะได้ผลลัพธ์การกัดผิวหยาบที่ดีที่สุดเมื่อตั้งเครื่องที่มุม
30° และ 40° เคลื่อนเครื่องมือไฟฟ้าไปมาด้วยแรงกดปาน
กลาง ในลักษณะนี้ชิ้นงานจะไม่ร้อนเกินไป ไม่เปลี่ยนสี และไม่
เป็นสัน
u หากใช้แผ่นขัดที่เชื่อมต่ออยู่ซึ่งผ่านการรับรองว่าสามารถ

ใช้ได้กับทั้งการตัดและการขัด คุณจำเป็นต้องใช้กระบัง
ป้องกันอันตรายสำหรับการตัด (8) และกระบังป้องกัน
อันตรายสำหรับการขัด (7) ที่ติดตั้งฝาครอบสำหรับการ
ตัด (9)

การขัดพื้นผิวด้วยแผ่นขัดแบบเรียบ
u ใช้กระบังป้องกันอันตรายเสมอสำหรับการขัดด้วยแผ่นขัด

แบบเรียบ (7).
ท่านสามารถขัดผิวหน้าชิ้นงานที่มีรูปโค้งนูนและเส้นขอบรอบ
นอกได้ด้วยจานขัดรูปพัด (อุปกรณ์ประกอบ) แผ่นขัดทราย
ซ้อนมีอายุการใช้งานนานกว่ามาก มีระดับเสียงรบกวนต่ำกว่า
และมีอุณหภูมิการขัดต่ำกว่าจานขัดทั่วไป
การขัดพื้นผิวด้วยจานขัด
u เมื่อทำงานกับแผ่นขัดยาง  (23)  ให้ติดตั้งการ์ดป้องกัน

มือ (22) เสมอ
สามารถขัดพื้นผิวด้วยจานขัดโดยไม่ต้องใช้กระบังป้องกัน
อันตราย
สำหรับลำดับการติดตั้ง ดูหน้าภาพประกอบ
ขันน๊อตกลม (25) เข้าและยึดให้แน่นด้วยประแจสองรู
แปรงรูปถ้วย/แปรงแผ่น/แปรงทรงกรวย
u ใช้กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัดเสมอเมื่อขัดด้วย

แปรงแผ่น (7) สามารถขัดพื้นผิวด้วยแปรงรูปถ้วย/แปรง
ทรงกรวย

u เมื่อทำงานกับแปรงรูปถ้วย/แปรงทรงกรวย ให้ติดต้ังการ์ด
ป้องกันมือ (22)

u สายไฟของแปรงแผ่นอาจจับติดท่ีกระบังป้องกันอันตราย
และแตกหักได้หากเกินขนาดสูงสุดท่ีอนุญาตของแปรงแผ่น

สำหรับลำดับการติดตั้ง ดูหน้าภาพประกอบ
ต้องสามารถขันแปรงรูปถ้วย/แปรงทรงกรวย/แปรงแผ่น
พร้อมเกลียวเข้าบนแกนขัดจนทาบสนิทกับหน้าแปลนแกนขัดที่
ปลายเกลียวของแกนขัด ยึดแปรงรูปถ้วย/แปรงทรงกรวย/
แปรงแผ่นให้แน่นด้วยประแจปากตาย
สำหรับการยึดแปรงรูปจานที่มีเส้นผ่านศูนย์กลาง 22.22 มม.
ให้เสียบหน้าแปลนยึดพร้อมด้วยโอริง (10) เข้ากับแกนขัด
(21) ขันน็อตกลม (25) แล้วปรับให้ตึงโดยใช้ประแจสองรู
การตัดโลหะ
u ในการทำงานตัดโลหะโดยใช้จานตัดท่ีเช่ือมต่ออยู่หรือใบ

ตัดเพชร ให้ใช้กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการตัด (8)
หรือกระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด (7) ท่ีติดต้ังฝา
ครอบสำหรับการตัด (9)เสมอ

u การใช้งานกระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด (7) กับ
งานตัดท่ีมีจานตัดเชื่อมต่ออยู่อาจก่อให้เกิดความเส่ียงเพิ่ม
มากขึ้นจากประกายไฟและละอองอนุภาครวมท้ังเศษของ
จานตัดในกรณีท่ีเกิดการแตกหักของจานตัด
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เมื่อทำงานตัด ให้เคลื่อนเครื่องไปข้างหน้าด้วยความเร็วพอ
ประมาณที่เหมาะกับวัสดุชิ้นงานที่จะตัด อย่าออกแรงกดลงบน
จานตัด อย่าตะแคง หรือแกว่งไปมา
อย่าหยุดจานตัดที่วิ่งด้วยแรงเฉื่อยโดยกดลงด้านข้าง

ต้องเคลื่อนเครื่องมือไฟฟ้าแบบงัดขึ้น
เสมอ มิฉะนั้นจะเกิดอันตรายจากการที่
เครื่องถูกผลักออกจากร่องตัดอย่าง
ควบคุมไม่ได ้เมื่อต้องการตัดเส้นรอบ
นอกและท่อสี่เหลี่ยม ขอแนะนำให้เริ่ม
ตรงจุดที่มีหน้าตัดที่เล็กที่สุด

การตัดหิน
u ในการทำงานตัดหินโดยใช้จานตัดที่เช่ือมต่ออยู่หรือใบตัด

เพชรสำหรับหิน/คอนกรีต ให้ใช้ฝาครอบดูดฝุ่นสำหรับการ
ตัดด้วยแผ่นนำ (30) หรือกระบังป้องกันอันตรายสำหรับ
การตัด (8) หรือกระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด
(7) ท่ีติดตั้งฝาครอบสำหรับการตัด (9) เสมอ

u ต้องจัดเตรียมให้มีการดูดฝุ่นออกอย่างพอเพียงเมื่อตัดหิน
u สวมหน้ากากป้องกันฝุ่น
u ต้องใช้เครื่องมือไฟฟ้าน้ีสำหรับการขัดและตัดแห้งเท่าน้ัน
u การใช้งานกระบังป้องกันอันตรายสำหรับการตัด (8) กระ

บังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด (7) หรือกระบังป้องกัน
อันตรายสำหรับการขัด (7) ท่ีติดต้ังฝาครอบสำหรับการ
ตัด (9) กับงานตัดและงานขัดในการทำงานคอนกรีตหรือ
อิฐก่อผนังอาจทำให้เกิดการสะสมของฝุ่นเพิ่มมากขึ้น รวม
ท้ังอาจก่อให้เกิดความเส่ียงเพิ่มมากขึ้นที่จะสูญเสียการ
ควบคุมเคร่ืองมือไฟฟ้า ซึ่งอาจทำให้เกิดการดีดกลับของ
อุปกรณ์ได้

สำหรับการตัดหิน ทางที่ดีควรใช้จานตัดเพชร
เมื่อทำงานกับฝาครอบดูดฝุ่นสำหรับการตัดด้วยแผ่นนำ (30)
ต้องใช้เครื่องดูดฝุ่นที่ผ่านการรับรองสำหรับดูดฝุ่นหิน เครื่อง
ดูดฝุ่นที่เหมาะสมนี้หาซื้อได้จาก บ๊อช

เปิดสวิทช์เครื่องมือไฟฟ้า และวางส่วน
หน้าของแผ่นนำการตัดบนชิ้นงาน
เคลื่อนเครื่องมือไฟฟ้าไปข้างหน้าด้วย
ความเร็วพอประมาณที่เหมาะกับวัสดุ
ชิ้นงานที่กำลังตัดอยู่

เมื่อตัดวัสดุที่แข็งเป็นพิเศษ ต .ย. เช่น คอนกรีตที่มีกรวดผสม
อยู่มาก จานตัดเพชรจะร้อนเกินไป และด้วยเหตุนี้จะชำรุดได้
ซึ่งจะสังเกตเห็นได้ชัดจากวงประกายไฟที่หมุนไปพร้อมๆ กับ
จานตัดเพชร
ในกรณีนี้ให้หยุดการตัด และทำให้จานตัดเพชรเย็นลงโดย
ปล่อยให้เครื่องเดินตัวเปล่าที่ความเร็วรอบสูงสุดสักครู่หนึ่ง
การทำงานได้น้อยลงอย่างเห็นได้ชัดและวงประกายไฟหมุน
เป็นสัญญาณว่าจานตัดเพชรกำลังจะทื่อ ท่านสามารถทำให้
จานคมขึ้นอีกครั้งโดยการตัดวัสดุกัดกร่อนเพียงเล็กน้อย ต. ย.
เช่น อิฐจากปูนขาวผสมกับทราย
การตัดวัสดุ
u ในการทำงานตัดวัสดุ เช่น พลาสติก วัสดุผสม เป็นต้น โดย

ใช้จานตัดท่ีเช่ือมต่ออยู่หรือใบตัด Carbide Multi
Wheel ให้ใช้กระบังป้องกันอันตรายสำหรับการตัด (8)

หรือกระบังป้องกันอันตรายสำหรับการขัด (7) ท่ีติดต้ังฝา
ครอบสำหรับการตัด (9) เสมอ ด้วยการใช้เครื่องดูดควันท่ี
มีรางนำ (30) คุณจะสามารถดูดฝุ่นได้ดีขึ้น

การทำงานกับกระบอกเพชรเจาะคอนกรีต
u กระบอกเพชรเจาะคอนกรีตแบบแห้ง
u เมื่อทำงานกับกระบอกเพชรเจาะคอนกรีต ให้ติดตั้งการ์ด

ป้องกันมือ (22)เสมอ
อย่าวางขนานกับชิ้นงาน ใส่เข้าไปในชิ้นงานเป็นมุมและ
เคลื่อนที่เป็นวงกลม ซึ่งจะช่วยให้มีการทำความเย็นที่เหมาะ
สมที่สุดและช่วยยืดอายุการใช้งานกระบอกเพชรเจาะ
คอนกรีตให้ยาวนานยิ่งขึ้น
ข้อมูลเก่ียวกับโครงสร้าง
ช่องในผนังรับน้ำหนักขึ้นอยู่กับข้อบังคับเฉพาะประเทศ ต้อง
ปฏิบัติตามกฎระเบียบนี้ในทุกกรณี ก่อนเริ่มงานให้ปรึกษา
วิศวกรโครงสร้าง สถาปนิก หรือหัวหน้าก่อสร้างที่รับผิดชอบ

การเริ่มต้นปฏิบัติงาน
u ให้สังเกตแรงดันไฟฟ้า! แรง

ดันไฟฟ้าจากแหล่งจ่ายไฟฟ้าต้องมีค่าตรงกับค่าแรง
ดันไฟฟ้าที่ระบุไว้บนแผ่นป้ายพิกัดเครื่อง

หากใช้เครื่องทำงานด้วยพลังงานจากเครื่องกำเนิดไฟฟ้าเคลื่อ
นที่ที่ไม่มีกำลังไฟฟ้าสำรองเพียงพอ
หรือไม่มีระบบควบคุมแรงดันไฟฟ้าที่เหมาะ
สมที่สามารถเพิ่มกำลังกระแสไฟฟ้าขณะสตาร์ท ดัง
นั้นเมื่อเปิดเครื่องทำงาน
เครื่องจะทำงานได้ไม่เต็มสมรรถภาพ หรือเกิดอาการผิดปกติ
กรุณาสังเกตความเหมาะสมของเครื่องกำเนิดไฟฟ้าที่ใช้อยู่
โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเรื่องแรงดันไฟฟ้าและความถี่ไฟฟ้าหลัก
การเปิด/ปิดใช้งาน
(GWS 12-125 P)

เมื่อต้องการให้เครื่องมือไฟฟ้าเร่ิมต้นทำงาน ให้ดันปลด
ล็อค (31) ไปทางด้านหน้า จากนั้นให้ดันสวิทช์เปิด-ปิด (3)
ขึ้น
เมื่อต้องการปิดสวิทช์ เครื่องมือไฟฟ้าให้ปล่อยนิ้วจากสวิทช์
เปิด-ปิด (3)
u ตรวจสอบเครื่องมือขัดก่อนใช้งาน เคร่ืองมือขัดต้องได้รับ

การติดต้ังอย่างถูกต้องและสามารถหมุนได้อย่างอิสระ
ทำการทดสอบว่ิงโดยเปิดเคร่ืองเดินตัวเปล่านานอย่างน้อย
1 นาที อย่าใช้เครื่องมือขัดท่ีชำรุด เสียศูนย์ หรือส่ันตัว
เครื่องมือขัดที่ชำรุดอาจระเบิดและทำให้เกิดการบาดเจ็บ
ได้

การเปิด-ปิดเคร่ือง
(GWS 12-125 S)
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เมื่อต้องการให้เครื่องมือไฟฟ้าเร่ิมต้นทำงาน ให้ดันสวิทช์เปิด-
ปิด (32) ไปข้างหน้า
เมื่อต้องการล็อคสวิทช์เปิด-ปิด (32) ให้กดสวิทช์เปิด-
ปิด (32) ลงตรงส่วนหน้าจนเข้าล็อค
เมื่อต้องการปิดสวิทช์เครื่องมือไฟฟ้า ให้ปล่อยนิ้วจากสวิทช์
เปิด-ปิด (32) หรือในกรณีที่สวิทช์ถูกล็อคอยู่ ให้กดตรงส่วน
ท้ายของสวิทช์เปิด-ปิด (32) หรือในกรณีที่สวิทช์ถูกล็อคอยู่
ให้กดตรงส่วนท้ายของสวิทช์เปิด-ปิด
u ตรวจสอบเครื่องมือขัดก่อนใช้งาน เครื่องมือขัดต้องได้รับ

การติดตั้งอย่างถูกต้องและสามารถหมุนได้อย่างอิสระ
ทำการทดสอบวิ่งโดยเปิดเครื่องเดินตัวเปล่านานอย่างน้อย
1 นาที อย่าใช้เครื่องมือขัดท่ีชำรุด เสียศูนย์ หรือส่ันตัว
เครื่องมือขัดที่ชำรุดอาจระเบิดและทำให้เกิดการบาดเจ็บ
ได้

การบำรุงรักษาและการบริการ
การบำรุงรักษาและการทำความสะอาด
u ดึงปลั๊กไฟออกจากเต้าเสียบก่อนปรับแต่งเคร่ือง
u เพื่อให้ทำงานได้อย่างถูกต้องและปลอดภัย

ต้องรักษาเครื่องและช่องระบายอากาศให้สะอาดอยู่เสมอ
u หากใช้เครื่องทำงานหนัก ให้ใช้อุปกรณ์ดูดฝุ่นออกเท่าท่ีจะ

ทำได้เสมอ เป่าช่องระบายอากาศเป็นประจำและติดตั้ง
เครื่องตัดไฟรั่ว (RCD) เมื่อทำงานกับโลหะ
ฝุ่นซึ่งมีคุณสมบัตินำความ
ร้อนและกระแสไฟฟ้าอาจสะสมอยู่ข้างในเครื่องมือไฟฟ้า
ฉนวนป้องกันทั้งหมดของเครื่องมือไฟฟ้าอาจได้รับผลเสีย

กรุณาเก็บรักษาและจับถืออุปกรณ์ประกอบอย่างระมัดระวัง
หากจำเป็นต้องเปลี่ยนสายไฟฟ้า ต้องส่งเครื่องให้ Bosch
หรือศูนย์บริการหลังการขายที่ได้รับมอบหมายสำหรับเครื่อง
มือไฟฟ้า Bosch เปลี่ยนให้ ทั้งนี้เพื่อหลีกเลี่ยงอันตราย
u ทำความสะอาดช่องระบายอากาศของเคร่ืองมือไฟฟ้า

อย่างสม่ำเสมอ พัดลมของมอเตอร์จะดูดผง
ฝุ่นเข้าในหม้อครอบ และผงโลหะที่พอกสะสมกันมากๆ
อาจทำให้เกิดอันตรายจากไฟฟ้าได้

การบริการหลังการขายและการให้คำปรึกษาการใช้
งาน
ไทย
โทร: +66 2012 8888
คุณสามารถดูลิงก์ไปยังที่อยู่ฝ่ายบริการและเงื่อนไขการรับ
ประกันได้ในหน้าสุดท้ายของเอกสาร
เมื่อต้องการสอบถามและสั่งซื้ออะไหล่ กรุณาแจ้งหมายเลข
สินค้า 10 หลักบนแผ่นป้ายรุ่นของผลิตภัณฑ์ทุกครั้ง

การกำจัดขยะ
เครื่องมือไฟฟ้า อุปกรณ์ประกอบ และหีบห่อ ต้องนำ
ไปแยกประเภทวัสดุเพื่อการรีไซเคิลที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม

อย่าทิ้งเครื่องมือไฟฟ้าลงในขยะบ้าน!
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1 605 703 099

1 600 210 039

1 603 340 031

1 603 340 040

1 607 950 043

1 600 793 007

2 605 510 264Ø 125 mm

1 605 510 365Ø 125 mm

2 605 510 257Ø 125 mm

Ø 125 mm     1 600 A00 3DK

2 608 000 882

2 608 000 883

Ø 115/125 mm

1 600 A00 3DJØ 125 mm

1 602 025 024

1 601 329 013

2 608 900 000

1 601 329 013

2 608 000 756Ø 125 mm

2 608 000 757Ø 125 mm
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2 605 438 170

1 600 A01 2G0
(L-BOXX 136)

Ø 35 mm:

2 608 000 570 (3 m)

2 608 000 566 (5 m)

Ø 35 mm:

2 608 000 569 (3 m)

2 608 000 565 (5 m)

GAS 55 M AFC

GAS 35 M AFC
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Legal Information and Licenses
Copyright © 2020, Microchip Technology Inc. and its
subsidiaries ("Microchip")
All rights reserved.
This software is developed by Microchip Technology Inc. and its
subsidiaries ("Microchip").
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

– Redistributions of source code must retain the above copyright noti-
ce, this list of conditions and the following disclaimer.

– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

– Microchip's name may not be used to endorse or promote products
derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY MICROCHIP "AS IS" AND ANY
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL MICROCHIP BE
LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWSOEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE
OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

Warranty Disclaimer
This product contains Open Source Software components which
underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".

Bosch Power Tools 1 609 92A 905 | (02.12.2025)



22 | Legal Information and Licenses

1 609 92A 905 | (02.12.2025) Bosch Power Tools



23

Garantiebedingungen
Guarantee Conditions

Conditions de Garantie
Condiciones de Garantía

Servicekontakte
Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202507
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